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No. 1414. BASIC AGREEMENT1 BETWEEN THE WORLD
HEALTH ORGANIZATION AND THE GOVERNMENT
OF AFGHANISTAN FORTHE PROVISIONOF SERVICES
BY THE WORLD HEALTH ORGANIZATION IN AF-
GHANISTAN. SIGNED AT KABUL, ON 4 DECEMBER
1949

Tnt GOVERNMENT OF AFGHANISTAN

of the onepart and

THE WORLD HEALTH ORGANIZATION
of the otherpart

Being desirousof regulating the conditions which shall governservicesto be
provided by the World Health Organization in Afghanistan, HAVE AGREED as
follows

Article I

PROVISION OF SERVICES

(a) On the requestof the Governmentof the Afghanistanandin accordance
with the policies adoptedby the World Health Assembly and the Executive
Board, the World Health Organization (hereinaftercalled the Organization)
shall, within its determinationof requirementsand resourcesand subject to
its budgetarylimitations, renderin Afghanistantechnicalandadvisoryassistance
or otherservices.

(b) The Organizationshall, if necessary,provide the whole or part of
suchsupplies,materialsandequipmentas may be requiredfor the executionof
the said assistanceor services.

(c) Staff may he assignedby the Organizationto perform technical and
advisory or other duties deemed necessaryto facilitate the execution of the
programmein Afghanistanand suchoffice or offices establishedin Afghanistan
as may be necessary.

Article II

DURATION OF OPERATIONS AND SERVICES

The Organizationshallprovide such assistanceor servicesfor such period
as may be mutually agreedin accordancewith Article VIII, having regard to
the particular requirementsof the programmein each instance.

‘Came into force on 4 December1949, in accordancewith article XI.
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Article III

ASSISTANCE BY THE GOVERNMENT OF AFGHANISTAN

The Governmentof Afghanistanshall assist by providing such office or
other accommodationas may be required with water,light, telephone,power
(and heating) and by providing any other materials, supplies, equipment,
facilities or personnelwhich maybe agreeduponin accordancewith Article VIIL

Article IV

EXPENSES

(a) The Organizationshall makeprovision for the following expenses

(i) The salariesand allowances of its staff assignedto perform duties in
Afghanistan,but not including installation subsistenceand cost of living.
provisionswithin Afghanistan;

(ii) Travel coststo and from Afghanistan;

(iii) The cost of materials, suppliesand equipmentrequired for demonstratiom
purposesand transportationcosts for such materials,suppliesand equip-
ment to and from Afghanistan.

(b) The Governmentof Afghanistanshall make provision for those costs
of the servicesprovidedfor in this Agreementas maybe met in its own national
currency,including:

(i) Salary and expensesof staff provided under the provisions of Article III,.
including technicalpersonneland clerical or otherauxiliary personnel;

(ii) Office andother accommodation,facilities and supplies,including public.
servicessuchastelephone,electricity, power,heating,etc.,office equipment
andstationerysupplies;

(iii) Transportationand travel expenseswithin Afghanistan;
(iv) Allowance for the staff of thc Organizationdue in connexionwith their

assignmentto Afghanistan, including installation, subsistenceand cost-
of-living provisions;

(v) Operational and administrative expensesor costs with respect to the
reception, unloading, warehousing,transportationand operationor use
within Afghanistan of the materials, supplies and equipmentfurnished
by the Organization;

(Vi) Workman’s compensation, industrial insurance or other obligatory
insurancefor staffprovidedunderArticle III in accordancewith the muni—
cipal or local legislation in Afghanistan;

No. 1414



122 United Nations— Treaty Series 1951

(vii) Loss, damage,accident or injury to personsor property arising out of
the implementationof any programme under this agreement,provided
that this shall not apply to accident or injury incurred by any member
of the WHO staff.

Article V

PRIVILEGES AND IMMUNITIES

(a) For the purposesof this Agreementthe Governmentof Afghanistan
shall extend to the Organization for the attainment of its aims and for the
performanceof its dutiesin Afghanistanandto its staff while engagedin the
businessof the Organization in Afghanistanthe privileges and immunities set
forth in ChapterXV of the Constitutionof the Organization1and in the General
Convention on the Privileges and Immunities of the SpecializedAgencies2

togetherwith its Annex VII as approvedby the World Health Assembly on
17 July 1948, and such other privileges and immunities as may be set forth
in any separateinstrument concludedbetweenthe partieshereto.

(1’) The provisions of Article VI, Section 19 (b) (c) (d) (e) and (f) and
Section 20 of the aforementionedConvention shall not apply to personnel
providedby the Governmentof AfghanistanunderArticle HI of this Agreement.

Article VI

RATES OF EXCHANGE

For the purposeof this Agreementratesof exchangeshall be calculated
at the most favourablerate officially recognizedby the Governmentof Af-
ghanistan.

Article VII

TAXATION

(a) Staff of the Organization, irrespective of nationality, assigned to
Afghanistanshallbeexemptfromtaxationon their salariesandotheremoluments.

(b) The Governmentof Afghanistan will take such action as may be
necessaryto ensure that any materials, supplies and equipmentfurnished,
used or operatedby the Organization,and the personaleffectsof the staff of
theorganizationare exemptedfrom anytax, fee, toll or otherdutyin Afghanistan.

United Nations, Treaty Series,Vol. 14, p. 200.
‘United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,

p. 330; Vol. 71, p. 316, 318 and 320; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. SI, p. 332; Vol. 84,
p.

4
1

2
; Vol. 88, p. 447; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p 318, and

VoL 101, p. 288.
No. 1414



124 United Nations Treaty Series 1951

Article VIII

IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT

For the requirementsof eachprogrammethis Agreementwill be imple-
mentedby specialarrangementsto be concludedbetweenthe Ministry of Public
Healthof the Governmentof Afghanistanand the Organization.

Article IX

SETTLEMENT OF DISPUTES

Any differencebetweenthe Governmentof Afghanistanandthe Organiza-
tion arisingout of the interpretationor applicationof this Agreementor of any
supplementaryagreementor arrangementthereto which is not settled by
negotiation shall be submitted for decision to a board of three arbitrators;
the first to be appointedby the Governmentof Afghanistan,the secondby the
Director-Generalof the Organization,and the third, the presiding arbitrator,
by the arbitrators duly appointedby the partiesunlessin any specific casethe
parties heretoagreeto resort to a different mode of settlement.

Article X

REVISION AND TERMINATION

(a) This Agreement may be revised at the requestof either party. In
this eventthe two partiesshall consulteachother concerningthe modifications
to be madein its provisions.

(1’) This agreementmay be terminatedby either party on 31 December
of any year by notice given to the other party not later than 30 Septemberof
that year, provided that in the event of such termination the Organization
reservesthe right to discontinueany programmein courseof executionunder
this Agreementand to withdraw any staff or facilities provided by virtue of
Articles I andVIII thereof.

Article XI

ENTRY INTO FORCE

This Agreementshall enterinto force as from 4 December1949.

IN FAITH WHEREOF this Agreementwas done and signedat Kabul on this
4th day of December1949 in threecopiesin English.

For the Government For the World Health
of Afghanistan: Organization

(Szgned)Dr. Abdul MAJID (Signed)Dr. MANI
Minister of Public Health RegionalDirector
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